
 2 Kings 17

Vs
English

Translation
Word # 
2 Kings Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 in year 7631 בשנת 4 752
1 [the] two 7632 שתים 4 750
1 [and] tenth 7633 עשרה 4 575
1 of Ahaz 7634 לאחז 4 46
1 king 7635 מלך 3 90
1 [of] Judah 7636 יהודה 5 30
1 reigned 7637 מלך 3 90
1 Hoshea 7638 הושע 4 381
1 son 7639 בן 2 52
1 [of] Elah 7640 אלה 3 36
1 in Samaria 7641 בשמרון 6 598
1 over 7642 על 2 100
1 Israel 7643 ישראל 5 541
1 [for] nine 7644 תשע 3 770
1 years 7645 שנים 4 400

______ ____ ________

56 15 5211
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and he did 7646 ויעש 4 386
2 [what is] evil 7647 הרע 3 275
2 in [the] eyes 7648 בעיני 5 142
2 [of] the LORD 7649 יהוה 4 26
2 only 7650 רק 2 300
2 not 7651 לא 2 31
2 like [the] kings 7652 כמלכי 5 120
2 [of] Israel 7653 ישראל 5 541
2 who 7654 אשר 3 501
2 were 7655 היו 3 21
2 before him 7656 לפניו 5 176

______ ____ ________

41 11 2519
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 against him 7657 עליו 4 116
3 went up 7658 עלה 3 105
3 Shalmaneser 7659 שלמנאסר 7 681
3 king 7660 מלך 3 90
3 [of] Assyria 7661 אשור 4 507
3 and [Hoshea] was 7662 ויהי 4 31
3 to him 7663 לו 2 36
3 7664 הושע 4 381
3 a servant 7665 עבד 3 76
3 and he returned 7666 וישב 4 318
3 to him 7667 לו 2 36

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 1 of 18



 2 Kings 17

3 tribute 7668 מנחה 4 103
______ ____ ________

44 12 2480
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and found 7669 וימצא 5 147
4 [the] king 7670 מלך 3 90
4 [of] Assyria 7671 אשור 4 507
4 in Hoshea 7672 בהושע 5 383
4 a conspiracy 7673 קשר 3 600
4 that 7674 אשר 3 501
4 he had sent 7675 שלח 3 338
4 messengers 7676 מלאכים 6 141
4 to 7677 אל 2 31
4 So 7678 סוא 3 67
4 king 7679 מלך 3 90
4 [of] Egypt 7680 מצרים 5 380
4 and not 7681 ולא 3 37
4 he took up 7682 העלה 4 110
4 tribute 7683 מנחה 4 103
4 to [the] king 7684 למלך 4 120
4 [of] Assyria 7685 אשור 4 507
4 as [before] year 7686 כשנה 4 375
4 by year 7687 בשנה 4 357
4 and 7688 ויעצרהו 7 387
4 [the] king 7689 מלך 3 90
4 [of] Assyria [shut him up] 7690 אשור 4 507
4 and bound him 7691 ויאסרהו 7 288
4 [in] a house 7692 בית 3 412
4 [of] imprisonment 7693 כלא 3 51

______ ____ ________

99 25 6619
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and went up 7694 ויעל 4 116
5 [the] king 7695 מלך 3 90
5 [of] Assyria 7696 אשור 4 507
5 against all 7697 בכל 3 52
5 the land 7698 הארץ 4 296
5 and he went up 7699 ויעל 4 116
5 [to] Samaria 7700 שמרון 5 596
5 and he laid siege 7701 ויצר 4 306
5 against it 7702 עליה 4 115
5 [for] three 7703 שלש 3 630
5 years 7704 שנים 4 400

______ ____ ________

42 11 3224
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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6 in year 7705 בשנת 4 752
6 the ninth 7706 התשיעית 7 1195
6 of Hoshea 7707 להושע 5 411
6 7708 לכד 3 54
6 [the] king 7709 מלך 3 90
6 [of] Assyria [took] 7710 אשור 4 507
6 7711 את 2 401
6 Samaria 7712 שמרון 5 596
6 and he carried [Israel] into 

exile
7713 ויגל 4 49

6 7714 את 2 401
6 7715 ישראל 5 541
6 to Assyria 7716 אשורה 5 512
6 and he caused [them] to abide 7717 וישב 4 318

6 7718 אתם 3 441
6 at Halah 7719 בחלח 4 48
6 and on [the] Habor 7720 ובחבור 6 224
6 [the] river 7721 נהר 3 255
6 [of] Gozan 7722 גוזן 4 66
6 and [in the] cities 7723 וערי 4 286
6 [of the] Medes 7724 מדי 3 54

______ ____ ________

80 20 7201
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and it was 7725 ויהי 4 31
7 because 7726 כי 2 30
7 sinned 7727 חטאו 4 24
7 [the] sons 7728 בני 3 62
7 [of] Israel 7729 ישראל 5 541
7 against the LORD 7730 ליהוה 5 56
7 their God 7731 אלהיהם 6 91
7 who took [them] up 7732 המעלה 5 150
7 7733 אתם 3 441
7 out of [the] land 7734 מארץ 4 331
7 [of] Egypt 7735 מצרים 5 380
7 from under 7736 מתחת 4 848
7 [the] hand 7737 יד 2 14
7 [of] Pharaoh 7738 פרעה 4 355
7 king 7739 מלך 3 90
7 [of] Egypt 7740 מצרים 5 380
7 and they feared 7741 וייראו 6 233
7 [other] gods 7742 אלהים 5 86
7 7743 אחרים 5 259

______ ____ ________

80 19 4402
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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8 and they walked 7744 וילכו 5 72
8 in [the] statutes 7745 בחקות 5 516
8 of nations 7746 הגוים 5 64
8 that 7747 אשר 3 501
8 [the LORD] had dispossessed 7748 הוריש 5 521

8 7749 יהוה 4 26
8 before 7750 מפני 4 180
8 [the] sons 7751 בני 3 62
8 [of] Israel 7752 ישראל 5 541
8 and [of the] kings 7753 ומלכי 5 106
8 [of] Israel 7754 ישראל 5 541
8 that 7755 אשר 3 501
8 they had made 7756 עשו 3 376

______ ____ ________

55 13 4007
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and 7757 ויחפאו 6 111
9 [the] sons 7758 בני 3 62
9 [of] Israel [did secretly] 7759 ישראל 5 541
9 things 7760 דברים 5 256
9 that [were] 7761 אשר 3 501
9 not 7762 לא 2 31
9 right 7763 כן 2 70
9 against 7764 על 2 100
9 the LORD 7765 יהוה 4 26
9 their God 7766 אלהיהם 6 91
9 and they built 7767 ויבנו 5 74
9 for themselves 7768 להם 3 75
9 high places 7769 במות 4 448
9 in all 7770 בכל 3 52
9 their cities 7771 עריהם 5 325
9 from tower 7772 ממגדל 5 117
9 [of] watchmen 7773 נוצרים 6 396
9 to 7774 עד 2 74
9 [fortified] city 7775 עיר 3 280
9 7776 מבצר 4 332

______ ____ ________

78 20 3962
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and they set up 7777 ויצבו 5 114
10 for themselves 7778 להם 3 75
10 pillars 7779 מצבות 5 538
10 and asherim 7780 ואשרים 6 557
10 on 7781 על 2 100
10 every 7782 כל 2 50
10 [high] hill 7783 גבעה 4 80
10 7784 גבהה 4 15
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10 and under 7785 ותחת 4 814
10 every 7786 כל 2 50
10 [leafy] tree 7787 עץ 2 160
10 7788 רענן 4 370

______ ____ ________

43 12 2923
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and they burned incense 7789 ויקטרו 6 331
11 there 7790 שם 2 340
11 on all 7791 בכל 3 52
11 [the] high places 7792 במות 4 448
11 like [the] nations 7793 כגוים 5 79
11 that 7794 אשר 3 501
11 [the LORD] had removed 7795 הגלה 4 43
11 7796 יהוה 4 26
11 before them 7797 מפניהם 6 225
11 and they did 7798 ויעשו 5 392
11 [evil] things 7799 דברים 5 256
11 7800 רעים 4 320
11 to provoke [the LORD] to 

anger
7801 להכעיס 6 195

11 7802 את 2 401
11 7803 יהוה 4 26

______ ____ ________

63 15 3635
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and they served 7804 ויעבדו 6 98
12 the idols 7805 הגללים 6 118
12 that 7806 אשר 3 501
12 [the LORD] had said 7807 אמר 3 241
12 7808 יהוה 4 26
12 to them 7809 להם 3 75
12 not 7810 לא 2 31
12 you will do 7811 תעשו 4 776
12 7812 את 2 401
12 [this] thing 7813 הדבר 4 211
12 7814 הזה 3 17

______ ____ ________

40 11 2495
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and [the LORD] testified 7815 ויעד 4 90
13 7816 יהוה 4 26
13 against Israel 7817 בישראל 6 543
13 and against Judah 7818 וביהודה 7 38
13 by [the] hand 7819 ביד 3 16
13 [of] all 7820 כל 2 50
13 His prophets 7821 נביאו 5 69
13 every 7822 כל 2 50
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13 seer 7823 חזה 3 20
13 saying 7824 לאמר 4 271
13 turn 7825 שבו 3 308
13 from your [evil] ways 7826 מדרכיכם 7 334
13 7827 הרעים 5 325
13 and keep 7828 ושמרו 5 552
13 My commandments 7829 מצותי 5 546
13 My statutes 7830 חקותי 5 524
13 according to all 7831 ככל 3 70
13 the Law 7832 התורה 5 616
13 that 7833 אשר 3 501
13 I commanded 7834 צויתי 5 516
13 7835 את 2 401
13 your fathers 7836 אבתיכם 6 473
13 and that 7837 ואשר 4 507
13 I sent 7838 שלחתי 5 748
13 to you 7839 אליכם 5 101
13 by [the] hand 7840 ביד 3 16
13 [of] My servants 7841 עבדי 4 86
13 the prophets 7842 הנביאים 7 118

______ ____ ________

122 28 7915
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and not 7843 ולא 3 37
14 they listened 7844 שמעו 4 416
14 and they hardened 7845 ויקשו 5 422
14 7846 את 2 401
14 their necks 7847 ערפם 4 390
14 like [the] necks 7848 כערף 4 370
14 [of] their fathers 7849 אבותם 5 449
14 who 7850 אשר 3 501
14 not 7851 לא 2 31
14 had believed 7852 האמינו 6 112
14 in the LORD 7853 ביהוה 5 28
14 their God 7854 אלהיהם 6 91

______ ____ ________

49 12 3248
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and they rejected 7855 וימאסו 6 123
15 7856 את 2 401
15 His statutes 7857 חקיו 4 124
15 and 7858 ואת 3 407
15 His covenant 7859 בריתו 5 618
15 that 7860 אשר 3 501
15 He had cut 7861 כרת 3 620
15 7862 את 2 401
15 [with] their fathers 7863 אבותם 5 449
15 and 7864 ואת 3 407
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15 His testimonies 7865 עדותיו 6 496
15 that 7866 אשר 3 501
15 He had testified 7867 העיד 4 89
15 against them 7868 בם 2 42
15 and they went 7869 וילכו 5 72
15 after 7870 אחרי 4 219
15 vanities 7871 ההבל 4 42
15 and were idolators 7872 ויהבלו 6 59
15 and after 7873 ואחרי 5 225
15 the nations 7874 הגוים 5 64
15 that [were] 7875 אשר 3 501
15 all around them 7876 סביבתם 6 514
15 that 7877 אשר 3 501
15 [the LORD] had commanded 7878 צוה 3 101
15 7879 יהוה 4 26
15 them 7880 אתם 3 441
15 to not 7881 לבלתי 5 472
15 do 7882 עשות 4 776
15 like them 7883 כהם 3 65

______ ____ ________

114 29 9257
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and they forsook 7884 ויעזבו 6 101
16 7885 את 2 401
16 all 7886 כל 2 50
16 [the] commandments 7887 מצות 4 536
16 [of] the LORD 7888 יהוה 4 26
16 their God 7889 אלהיהם 6 91
16 and they made 7890 ויעשו 5 392
16 for themselves 7891 להם 3 75
16 molten images 7892 מסכה 4 125
16 two 7893 שנים 4 400
16 calves 7894 עגלים 5 153
16 and they made 7895 ויעשו 5 392
16 an asherah 7896 אשירה 5 516
16 and they bowed down 7897 וישתחוו 7 736
16 to all 7898 לכל 3 80
16 [the] host 7899 צבא 3 93
16 [of] the heavens 7900 השמים 5 395
16 and they served 7901 ויעבדו 6 98
16 7902 את 2 401
16 the baal 7903 הבעל 4 107

______ ____ ________

85 20 5168
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and they made 7904 ויעבירו 7 304
17 7905 את 2 401
17 their sons 7906 בניהם 5 107
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17 and 7907 ואת 3 407
17 their daughters 7908 בנותיהם 7 513
17 [pass] through fire 7909 באש 3 303
17 and they [practiced] 7910 ויקסמו 6 222
17 divination 7911 קסמים 5 250
17 and they did soothsaying 7912 וינחשו 6 380
17 and they sold themselves 7913 ויתמכרו 7 682
17 to do 7914 לעשות 5 806
17 [what is] evil 7915 הרע 3 275
17 in [the] eyes 7916 בעיני 5 142
17 [of] the LORD 7917 יהוה 4 26
17 to provoke Him to anger 7918 להכעיסו 7 201

______ ____ ________

75 15 5019
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18
and [the LORD] was [very] 

angry 7919 ויתאנף 6 547
18 7920 יהוה 4 26
18 7921 מאד 3 45
18 with Israel 7922 בישראל 6 543
18 and He removed them 7923 ויסרם 5 316
18 from 7924 מעל 3 140
18 His presence 7925 פניו 4 146
18 no [one] 7926 לא 2 31
18 was left behind 7927 נשאר 4 551
18 only 7928 רק 2 300
18 [the] tribe 7929 שבט 3 311
18 [of] Judah 7930 יהודה 5 30
18 alone 7931 לבדו 4 42

______ ____ ________

51 13 3028
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 also 7932 גם 2 43
19 Judah 7933 יהודה 5 30
19 not 7934 לא 2 31
19 kept 7935 שמר 3 540
19 7936 את 2 401
19 [the] commandments 7937 מצות 4 536
19 [of] the LORD 7938 יהוה 4 26
19 their God 7939 אלהיהם 6 91
19 and they walked 7940 וילכו 5 72
19 in [the] statutes 7941 בחקות 5 516
19 [of] Israel 7942 ישראל 5 541
19 that 7943 אשר 3 501
19 they had made 7944 עשו 3 376

______ ____ ________

49 13 3704
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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20 and [the LORD] rejected 7945 וימאס 5 117
20 7946 יהוה 4 26
20 all 7947 בכל 3 52
20 [the] seed 7948 זרע 3 277
20 [of] Israel 7949 ישראל 5 541
20 and He afflicted them 7950 ויענם 5 176
20 and He gave them 7951 ויתנם 5 506
20 into [the] hand 7952 ביד 3 16
20 [of] plunderers 7953 שסים 4 410
20 until 7954 עד 2 74
20 7955 אשר 3 501
20 He cast them 7956 השליכם 6 405
20 from His presence 7957 מפניו 5 186

______ ____ ________

53 13 3287
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 because 7958 כי 2 30
21 He had torn 7959 קרע 3 370
21 Israel 7960 ישראל 5 541
21 from 7961 מעל 3 140
21 [the] house 7962 בית 3 412
21 [of] David 7963 דוד 3 14
21 and they made king 7964 וימליכו 7 122
21 7965 את 2 401
21 Jeroboam 7966 ירבעם 5 322
21 son 7967 בן 2 52
21 [of] Nebat 7968 נבט 3 61
21 and [Jeroboam] drove 7969 וידא 4 21
21 7970 ירבעם 5 322
21 7971 את 2 401
21 Israel 7972 ישראל 5 541
21 from following after 7973 מאחרי 5 259
21 the LORD 7974 יהוה 4 26
21 and he caused them to sin 7975 והחטיאם 7 79
21 [a great] sin 7976 חטאה 4 23
21 7977 גדולה 5 48

______ ____ ________

79 20 4185
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and walked 7978 וילכו 5 72
22 [the] sons 7979 בני 3 62
22 [of] Israel 7980 ישראל 5 541
22 in all 7981 בכל 3 52
22 [the] sins 7982 חטאות 5 424
22 [of] Jeroboam 7983 ירבעם 5 322
22 that 7984 אשר 3 501
22 he did 7985 עשה 3 375
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22 not 7986 לא 2 31
22 they turned aside 7987 סרו 3 266
22 from it 7988 ממנה 4 135

______ ____ ________

41 11 2781
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 until 7989 עד 2 74
23 7990 אשר 3 501
23 [the LORD] removed 7991 הסיר 4 275
23 7992 יהוה 4 26
23 7993 את 2 401
23 Israel 7994 ישראל 5 541
23 from 7995 מעל 3 140
23 His presence 7996 פניו 4 146
23 just as 7997 כאשר 4 521
23 He had spoken 7998 דבר 3 206
23 by [the] hand 7999 ביד 3 16
23 [of] all 8000 כל 2 50
23 His servants 8001 עבדיו 5 92
23 the prophets 8002 הנביאים 7 118
23 and [Israel] was taken into 

exile
8003 ויגל 4 49

23 8004 ישראל 5 541
23 from 8005 מעל 3 140
23 His ground 8006 אדמתו 5 451
23 to Assyria 8007 אשורה 5 512
23 until 8008 עד 2 74
23 [this] day 8009 היום 4 61
23 8010 הזה 3 17

______ ____ ________

82 22 4952
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and brought 8011 ויבא 4 19
24 [the] king 8012 מלך 3 90
24 [of] Assyria 8013 אשור 4 507
24 [those] from Babylon 8014 מבבל 4 74
24 and from Cuthah 8015 ומכותה 6 477
24 and from Ava 8016 ומעוא 5 123
24 and from Hamath 8017 ומחמת 5 494
24 and Sepharvaim 8018 וספרוים 7 402
24 and he had [them] dwell 8019 וישב 4 318
24 in cities 8020 בערי 4 282
24 [of] Samaria 8021 שמרון 5 596
24 in place of 8022 תחת 3 808
24 [the] sons 8023 בני 3 62
24 [of] Israel 8024 ישראל 5 541
24 and they took possession 8025 וירשו 5 522
24 8026 את 2 401
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24 [of] Samaria 8027 שמרון 5 596
24 and they dwelt 8028 וישבו 5 324
24 in its cities 8029 בעריה 5 287

______ ____ ________

84 19 6923
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and it was 8030 ויהי 4 31
25 at [the] start 8031 בתחלת 5 840
25 [of] their dwelling 8032 שבתם 4 742
25 there 8033 שם 2 340
25 not 8034 לא 2 31
25 they feared 8035 יראו 4 217
25 8036 את 2 401
25 the LORD 8037 יהוה 4 26
25 and [the LORD] sent 8038 וישלח 5 354
25 8039 יהוה 4 26
25 among them 8040 בהם 3 47
25 8041 את 2 401
25 lions 8042 האריות 6 622
25 and were 8043 ויהיו 5 37
25 [some] killed 8044 הרגים 5 258
25 among them 8045 בהם 3 47

______ ____ ________

60 16 4420
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and they said 8046 ויאמרו 6 263
26 to [the] king 8047 למלך 4 120
26 [of] Assyria 8048 אשור 4 507
26 saying 8049 לאמר 4 271
26 the nations 8050 הגוים 5 64
26 that 8051 אשר 3 501
26 you took into exile 8052 הגלית 5 448
26 and [then] you had dwell 8053 ותושב 5 714
26 in cities 8054 בערי 4 282
26 [of] Samaria 8055 שמרון 5 596
26 not 8056 לא 2 31
26 they know 8057 ידעו 4 90
26 8058 את 2 401
26 [the] customs 8059 משפט 4 429
26 [of the] God 8060 אלהי 4 46
26 [of] the land 8061 הארץ 4 296
26 and He has sent 8062 וישלח 5 354
26 among them 8063 בם 2 42
26 8064 את 2 401
26 lions 8065 האריות 6 622
26 and here they 8066 והנם 4 101
26 put to death 8067 ממיתים 6 540
26 them 8068 אותם 4 447
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26 when 8069 כאשר 4 521
26 none of them 8070 אינם 4 101
26 know 8071 ידעים 5 134
26 8072 את 2 401
26 [the] customs 8073 משפט 4 429
26 [of the] God 8074 אלהי 4 46
26 [of] the land 8075 הארץ 4 296

______ ____ ________

121 30 9494
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and commanded 8076 ויצו 4 112
27 [the] king 8077 מלך 3 90
27 [of] Assyria 8078 אשור 4 507
27 saying 8079 לאמר 4 271
27 have go 8080 הליכו 5 71
27 there 8081 שמה 3 345
27 one 8082 אחד 3 13
27 of the priests 8083 מהכהנים 7 170
27 who 8084 אשר 3 501
27 was taken into exile 8085 הגליתם 6 488
27 from there 8086 משם 3 380
27 and he went 8087 וילכו 5 72
27 and he dwelt 8088 וישבו 5 324
27 there 8089 שם 2 340
27 and he instructed them 8090 וירם 4 256
27 8091 את 2 401
27 [in the] customs 8092 משפט 4 429
27 [of the] God 8093 אלהי 4 46
27 [of] the land 8094 הארץ 4 296

______ ____ ________

75 19 5112
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and came 8095 ויבא 4 19
28 one 8096 אחד 3 13
28 of the priests 8097 מהכהנים 7 170
28 who 8098 אשר 3 501
28 was carried into exile 8099 הגלו 4 44
28 from Samaria 8100 משמרון 6 636
28 and he dwelt 8101 וישב 4 318
28 at Beth 8102 בבית 4 414
28 El 8103 אל 2 31
28 and he was 8104 ויהי 4 31
28 a teacher 8105 מורה 4 251
28 to them 8106 אתם 3 441
28 how 8107 איך 3 31
28 they should fear 8108 ייראו 5 227
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28 8109 את 2 401
28 the LORD 8110 יהוה 4 26

______ ____ ________

62 16 3554
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 and it was 8111 ויהיו 5 37
29 8112 עשים 4 420
29 8113 גוי 3 19
29 [each] nation [had made] 8114 גוי 3 19
29 its gods 8115 אלהיו 5 52
29 and they rested [them] 8116 ויניחו 6 90
29 in [shrines] 8117 בבית 4 414
29 [of] the high places 8118 הבמות 5 453
29 that 8119 אשר 3 501
29 8120 עשו 3 376
29 the Samaritans [had made] 8121 השמרנים 7 645
29 8122 גוי 3 19
29 [each] nation 8123 גוי 3 19
29 in their cities 8124 בעריהם 6 327
29 that 8125 אשר 3 501
29 they 8126 הם 2 45
29 dwelt 8127 ישבים 5 362
29 there 8128 שם 2 340

______ ____ ________

72 18 4639
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and men 8129 ואנשי 5 367
30 [of] Babylon 8130 בבל 3 34
30 had made 8131 עשו 3 376
30 8132 את 2 401
30 Succoth 8133 סכות 4 486
30 Benoth 8134 בנות 4 458
30 and men 8135 ואנשי 5 367
30 [of] Cuth 8136 כות 3 426
30 had made 8137 עשו 3 376
30 8138 את 2 401
30 Nergal 8139 נרגל 4 283
30 and men 8140 ואנשי 5 367
30 [of] Hamath 8141 חמת 3 448
30 had made 8142 עשו 3 376
30 8143 את 2 401
30 Ashima 8144 אשימא 5 352

______ ____ ________

56 16 5919
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and the Avites 8145 והעוים 6 137
31 had made 8146 עשו 3 376
31 Nibhaz 8147 נבחז 4 67
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31 and 8148 ואת 3 407
31 Tartak 8149 תרתק 4 1100
31 and the Sepharvites 8150 והספרוים 8 407
31 burned 8151 שרפים 5 630
31 8152 את 2 401
31 their sons 8153 בניהם 5 107
31 in fire 8154 באש 3 303
31 to Adramelech 8155 לאדרמלך 7 325
31 and Anamelech 8156 וענמלך 6 216
31 gods 8157 אלה 3 36
31 [of the] Sepharvites 8158 ספרים 5 390

______ ____ ________

64 14 4902
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and it was 8159 ויהיו 5 37
32 they [also] feared 8160 יראים 5 261
32 8161 את 2 401
32 the LORD 8162 יהוה 4 26
32 and they made 8163 ויעשו 5 392
32 for themselves 8164 להם 3 75
32 from among themselves 8165 מקצותם 6 676
32 priests 8166 כהני 4 85
32 [of the] high places 8167 במות 4 448
32 and they were 8168 ויהיו 5 37
32 acting 8169 עשים 4 420
32 for them 8170 להם 3 75
32 in [the shrines] 8171 בבית 4 414
32 [of] the high places 8172 הבמות 5 453

______ ____ ________

59 14 3800
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 8173 את 2 401
33 the LORD 8174 יהוה 4 26
33 was 8175 היו 3 21
33 their fear 8176 יראים 5 261
33 and 8177 ואת 3 407
33 their [own] gods 8178 אלהיהם 6 91
33 were [those] 8179 היו 3 21
33 they served 8180 עבדים 5 126
33 according to [the] custom 8181 כמשפט 5 449
33 [of] the nations 8182 הגוים 5 64
33 that 8183 אשר 3 501
33 were taken into exile 8184 הגלו 4 44
33 8185 אתם 3 441
33 from there 8186 משם 3 380

______ ____ ________

54 14 3233
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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34 until 8187 עד 2 74
34 [this] day 8188 היום 4 61
34 8189 הזה 3 17
34 they 8190 הם 2 45
34 do 8191 עשים 4 420
34 according to 8192 כמשפטים 7 499
34 the former  customs 8193 הראשנים 7 606
34 none of them 8194 אינם 4 101
34 fear 8195 יראים 5 261
34 8196 את 2 401
34 the LORD 8197 יהוה 4 26
34 and none of them 8198 ואינם 5 107
34 do 8199 עשים 4 420
34 according to their statutes 8200 כחקתם 5 568
34 and according to their 

ordinances
8201 וכמשפטם 7 495

34 and according to [the] Law 8202 וכתורה 6 637
34 and according to [the] 

commandment
8203 וכמצוה 6 167

34 that 8204 אשר 3 501
34 [the LORD] commanded 8205 צוה 3 101
34 8206 יהוה 4 26
34 8207 את 2 401
34 [the] sons 8208 בני 3 62
34 [of] Jacob 8209 יעקב 4 182
34 [on] whom 8210 אשר 3 501
34 He placed 8211 שם 2 340
34 His name 8212 שמו 3 346
34 [in] Israel 8213 ישראל 5 541

______ ____ ________

109 27 7906
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and [the LORD] had cut 8214 ויכרת 5 636
35 8215 יהוה 4 26
35 with them 8216 אתם 3 441
35 a covenant 8217 ברית 4 612
35 and He commanded them 8218 ויצום 5 152
35 saying 8219 לאמר 4 271
35 not 8220 לא 2 31
35 you will fear 8221 תיראו 5 617
35 [other] gods 8222 אלהים 5 86
35 8223 אחרים 5 259
35 and not 8224 ולא 3 37
35 you will bow down 8225 תשתחוו 6 1120
35 to them 8226 להם 3 75
35 and not 8227 ולא 3 37
35 you will serve them 8228 תעבדום 6 522
35 and not 8229 ולא 3 37
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35 you will sacrifice 8230 תזבחו 5 423
35 to them 8231 להם 3 75

______ ____ ________

74 18 5457
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 because 8232 כי 2 30
36 [only] 8233 אם 2 41
36 8234 את 2 401
36 the LORD 8235 יהוה 4 26
36 who 8236 אשר 3 501
36 took [you] up 8237 העלה 4 110
36 8238 אתכם 4 461
36 out of [the] land 8239 מארץ 4 331
36 [of] Egypt 8240 מצרים 5 380
36 with [great] power 8241 בכח 3 30
36 8242 גדול 4 43
36 and with an arm 8243 ובזרוע 6 291
36 stretched out 8244 נטויה 5 80
36 Him 8245 אתו 3 407
36 you will fear 8246 תיראו 5 617
36 and to Him 8247 ולו 3 42
36 you will bow down 8248 תשתחוו 6 1120
36 and to Him 8249 ולו 3 42
36 you will sacrifice 8250 תזבחו 5 423

______ ____ ________

73 19 5376
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 and 8251 ואת 3 407
37 the statutes 8252 החקים 5 163
37 and 8253 ואת 3 407
37 the judgments 8254 המשפטים 7 484
37 and the Law 8255 והתורה 6 622
37 and the commandment 8256 והמצוה 6 152
37 that 8257 אשר 3 501
37 He wrote 8258 כתב 3 422
37 for you 8259 לכם 3 90
37 you will give heed 8260 תשמרון 6 996
37 to do 8261 לעשות 5 806
37 all 8262 כל 2 50
37 the days 8263 הימים 5 105
37 and not 8264 ולא 3 37
37 you will fear 8265 תיראו 5 617
37 [other] gods 8266 אלהים 5 86
37 8267 אחרים 5 259

______ ____ ________

75 17 6204
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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38 and the covenant 8268 והברית 6 623
38 that 8269 אשר 3 501
38 I cut 8270 כרתי 4 630
38 with you 8271 אתכם 4 461
38 not 8272 לא 2 31
38 you will forget 8273 תשכחו 5 734
38 and not 8274 ולא 3 37
38 you will fear 8275 תיראו 5 617
38 [other] gods 8276 אלהים 5 86
38 8277 אחרים 5 259

______ ____ ________

42 10 3979
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 because 8278 כי 2 30
39 [only] 8279 אם 2 41
39 8280 את 2 401
39 the LORD 8281 יהוה 4 26
39 your God 8282 אלהיכם 6 106
39 you will fear 8283 תיראו 5 617
39 and He 8284 והוא 4 18
39 He will deliver 8285 יציל 4 140
39 you 8286 אתכם 4 461
39 out of [the] hand 8287 מיד 3 54
39 [of] all 8288 כל 2 50
39 your enemies 8289 איביכם 6 83

______ ____ ________

44 12 2027
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 and not 8290 ולא 3 37
40 they listened 8291 שמעו 4 416
40 [but] 8292 כי 2 30
40 8293 אם 2 41
40 like their [former] customs 8294 כמשפטם 6 489
40 8295 הראשון 6 562
40 they 8296 הם 2 45
40 did 8297 עשים 4 420

______ ____ ________

29 8 2040
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

41 and it was 8298 ויהיו 5 37
41 [while these] nations 8299 הגוים 5 64
41 8300 האלה 4 41
41 feared 8301 יראים 5 261
41 8302 את 2 401
41 the LORD 8303 יהוה 4 26
41 and 8304 ואת 3 407
41 their carved images 8305 פסיליהם 7 235
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41 were 8306 היו 3 21
41 [also] served 8307 עבדים 5 126
41 8308 גם 2 43
41 their sons 8309 בניהם 5 107
41 and sons 8310 ובני 4 68
41 [of] their sons 8311 בניהם 5 107
41 [did] just as 8312 כאשר 4 521
41 8313 עשו 3 376
41 their fathers 8314 אבתם 4 443
41 they 8315 הם 2 45
41 do 8316 עשים 4 420
41 until 8317 עד 2 74
41 [this] day 8318 היום 4 61
41 8319 הזה 3 17

______ ____ ________

85 22 3901
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 17 2759 689 190108
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-17 32392 8319 2046097
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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